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caminatas guiadas
caminades guiades

guided walks



El norte a tu alcance
El Ayuntamiento de Sant Joan de Labritja, en colaboración 
con Walk & Talk Ibiza, ofrece a todos los visitantes un 
programa de caminatas guiadas para todo el año, que se 
realizan por caminos y senderos del municipio.

El nord al teu abast
L'Ajuntament de Sant Joan de Labritja, en col·laboració amb 
Walk & Talk Ibiza ofereix a tots els visitants un programa de 
caminades guiades per a tot l'any, que es realitzen per 
camins i senders del municipi.

The north within reach
The Sant Joan de Labritja town hall, in collaboration with 
Walk & Talk Ibiza, o�ers all visitors a programme of guided 
walks throughout the year which take place along the 
roads and paths of the municipality.

información y asistencia | informació i assistència | information and attendance
de octubre hasta abril 
de octobre �ns a abril
from October to April

Walk&Talk Ibiza Tel. / WhatsApp + 34 626481724

el lado más

roads and paths of the municipality.

descubre 

salvaje deIbiza

O�cina de Turisme de Sant Joan de Labritja  Tel. 971 333 075

verano de mayo a septiembre
estiu de maig a setembre

summer May to September

Plazas limitadas | Places limitades | Limited availability



descobreix-ho 
con la colaboración de  |  amb la col·laboració de  |  in collaboration with

RECOMENDACIONES
Se recomienda llevar ropa y calzado cómodo, refrigerio y agua
En las rutas nocturnas de luna llena además se aconseja llevar 
una linterna

Es recomana portar roba i calçat còmode, refrigeri i aigua
En les rutes nocturnes de lluna plena a més s'aconsella portar
una llanterna

We recommend you wear comfortable clothes and shoes, and 
bring snacks and water. On full moon night walks it is also 
advisable to carry a torch

RECOMANACIONS

RECOMMENDATION



DÍA/DAY

16

Cala Benirràs

Port de Sant Miquel / Port of Sant Miquel

MAYO
MAIG
MAY
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16
DÍA

DAY

DEL PORT A SA CALA BENIRRÀS
PUNT DE TROBADA:  Platja des Port de Sant Miquel
HORA D'INICI:  10:00 h
DURADA APROX.:  3,5 hores
DISTANCIA:  12,5 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 12 anys 
DESCRIPCIÓ:  Des de la platja del port de Sant Miquel agafem
el camí de la costa en direcció a Benirràs. A l'inici veurem al lluny 
una torre de vigilància, i més endavant el Cap Bernat, la roca
majestuosa que domina la cala de Benirràs. La tornada a port de
Sant Miquel es realitza per els camins de l'interior.
 
 

DEL PORT A CALA BENIRRÀS
PUNTO DE ENCUENTRO:  Playa Port de Sant Miquel
HORA DE INICIO:  10:00 h
DURACIÓN APROX.:  3,5 horas
DISTANCIA:  12,5 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 12 años
DESCRIPCIÓN: Desde la playa del puerto de Sant Miquel cogemos 
el camino de la costa en dirección a Benirràs. Al inicio veremos a lo 
lejos una torre de vigilancia, y más adelante el Cap Bernat, la roca 
majestuosa que domina la cala de Benirràs. El regreso al puerto de 
Sant Miquel se realiza por los caminos del interior. 

FROM PORT TO BENIRRÀS
MEETING POINT:  Port de Sant Miquel beach
START:  10:00 h
APROX. LENGTH:  3,5 hours
DISTANCE:  12,5 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children over 12+
DESCRIPTION:  From the beach of the port of Sant Miquel we take 
the coastal path towards Benirràs. At the beginning of the walk 
we will see a coastal watchtower in the distance and later on the 
majestic rock that dominates the cove of Benirràs, Cap Bernat. 
We return to the port of Sant Miquel on inland roads and paths.
 

UTA
OUTE



DÍA/DAY

25

Lluna plena sobre Malacosta / Full moon over Malacosta

Panoràmica de Malacosta /Panoramic view Malacosta

JUNIO
JUNY
JUNI
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25
DÍA

DAY

LLUNA PLENA
PUNT DE TROBADA:  Església de Sant Joan 
HORA D'INICI:  21:30 h
DURADA APROX.:  3 hores
DISTANCIA:  9 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 12 anys 
DESCRIPCIÓ:  Caminada des del poble als turons de la zona 
anomenada Malacosta amb vista a la vall de Morna, la costa est 
de l’illa i el mar, il·luminats per la llum de la lluna. Parada al punt 
geodèsic de sa Torreta i tornada a Sant Joan.
 
 

LUNA LLENA
PUNTO DE ENCUENTRO:  Iglesia de Sant Joan
HORA DE INICIO:  21:30 h
DURACIÓN APROX.:  3 horas
DISTANCIA:  9 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 12 años
DESCRIPCIÓN: Caminata desde el pueblo a las colinas de la zona 
llamada Malacosta con vistas al valle de Morna, la costa este de 
la isla y el mar, iluminados por la luz de la luna. Parada en el punto 
geodésico de sa Torreta y regreso a Sant Joan.

FULL MOON
MEETING POINT:  Sant Joan church
START:  21:30 h
APROX. LENGTH:  3 hours
DISTANCE:  9 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children over 12+
DESCRIPTION:  Hike from the village to the hills of the area 
called Malacosta with views of the Morna valley, the east coast 
of the island and the sea illuminated by the light of the moon. 
Stop at the geodesic point of sa Torreta and return to Sant Joan.
 

UTA
OUTE



DÍA/DAY

18

Posta de sol Portinatx / Sunset Portinatx

Costa Portinatx / Coast Portinatx

JULIO
JULIOL
JULY
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18
DÍA

DAY

CAPVESPRE COSTA
PUNT DE TROBADA:  Parada autobús centre Portinatx  
HORA D'INICI:  20:30 h
DURADA APROX.:  3 hores
DISTANCIA:  8 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 7 anys  
DESCRIPCIÓ:  Des del centre de Portinatx passarem per l'antic 
port i després pujarem per la costa �ns a arribar a l'impressionant 
far de Moscarter, el més alt de totes les illes Balears. Des d'aquí 
veurem la posta de sol. Tornarem per camins de l'interior.
 
 

ATARDECER COSTA 
PUNTO DE ENCUENTRO:  Parada de autobús centro Portinatx
HORA DE INICIO:  20:30 h
DURACIÓN APROX.:  3 horas
DISTANCIA:  8 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 7 años
DESCRIPCIÓN: Desde el centro de Portinatx pasaremos por el antiguo 
puerto y luego subiremos por la costa hasta llegar al impresionante 
faro de Moscarter, el más alto de todas las Islas Baleares. Desde aquí 
veremos la puesta de sol. Regresaremos por caminos del interior.

COASTAL SUNSET
MEETING POINT:  Bus stop centre of Portinatx
START:  20:30 h
APROX. LENGTH:  3 hours
DISTANCE:  8 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children 7+
DESCRIPTION:  From the centre of Portinatx we’ll pass by the old 
port and then walk up to and along the coastal path until we 
reach the impressive Moscarter lighthouse, the highest one of 
all the Balearic Islands. From here we will watch the sunset. 
We’ll return on inland roads and paths.
 

UTA
OUTE



DÍA/DAY

22

Font de Balà�a

Poblat de Balà�a / Hamlet of Balà�a

AGOSTO
AGOST
AUGUST
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22
DÍA

DAY

FONT DE BALÀFIA I ALTRES
PUNT DE TROBADA:  Església de Sant Llorenç   
HORA D'INICI:  19:00 h
DURADA APROX.:  2 hores
DISTANCIA:  5 km
DIFICULTAD:  Fácil
APTA PER:  Adults i nens
DESCRIPCIÓ:  Primer anirem cap a la Font de Canadella. després
passarem pel poblat de Balà�a, on veurem l'agrupació poc 
freqüent de cinc cases amb dues torres de refugi, seguirem
cap a la Font de Balà�a. A la volta passarem per una altra font,
la Font de can Pere Mosson.
 
 

FONT DE BALÀFIA Y OTRAS
PUNTO DE ENCUENTRO:  Iglesia de Sant Llorenç
HORA DE INICIO:  19:00 h
DURACIÓN APROX.:  2 horas
DISTANCIA:  5 km
DIFICULTAD:  Fácil
APTA PARA:  Adultos y niños 
DESCRIPCIÓN: Primero iremos hacia la Font de Canadella. Luego 
pasaremos por el poblado de Balà�a, donde veremos la agrupación 
poco frecuente de cinco casas con dos torres de refugio, seguiremos
hacia a la Font de Balà�a. A la vuelta pasaremos por otra fuente, 
la Font de can Pere Mosson.

FONT DE BALÀFIA AND OTHERS
MEETING POINT:  Sant Llorenç church
START:  19:00 h
APROX. LENGTH:  2 hours
DISTANCE:  5 km
DIFFICULTY:  Easy
SUITABLE FOR:  Adults and children
DESCRIPTION:  First we will go to the Font de Canadella. Then we’ll 
pass through the hamlet of Balà�a, where we will contemplate 
the unusual grouping of �ve houses with two refuge towers. From
there it’s only a short walk to the Font de Balà�a. On the way back 
we will pass another water source, the Font de can Pere Mosson.
 

MEETING POINT:  Sant Llorenç church
START:  19:00 h
APROX. LENGTH:  2 hours
DISTANCE:  5 km
DIFFICULTY:  Easy
SUITABLE FOR:  Adults and children
DESCRIPTION:  First we will go to the Font de Canadella. Then we’ll 
pass through the hamlet of Balà�a, where we will contemplate 
the unusual grouping of �ve houses with two refuge towers. From
there it’s only a short walk to the Font de Balà�a. On the way back 
we will pass another water source, the Font de can Pere Mosson.
 

UTA
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SEPTIEMBRE   SETEMBRE   SEPTEMBER

OURISTICT DAY

10h

duración
durada
length 3h/aprox.

distancia
distància
distance 6km

DÍA/DAY

16
salida
sortida
start

10h

duración
durada
length 3h/aprox.

distancia
distància
distance 6km

DÍA/DAY
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salida
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start

10h

duración
durada
length 3h/aprox.

distancia
distància
distance 8km
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start
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Subida desde la playa de sa Cala al santuario púnico de es Culleram,
visita de la cueva y regreso a la playa de sa Cala.

CUEVA/COVA/CAVE  ES CULLERAM
Punto de encuentro:  Playa Sant Vicenç de sa Cala

Pujada des de la platja de sa Cala al santuari púnic d'es Culleram,
visita de la cova i tornada a la platja de sa Cala.

Punt de trobada: Platja Sant Vicenç de sa Cala

Ascent from the beach of sa Cala to the Punic sanctuary of es Culleram,
visit of the cave and return to the beach of sa Cala.

Meeting point: Sant Vicenç de sa Cala beach

Caminata desde la playa del Port de Sant Miquel hasta la torre des
Molar con fantásticas vistas panorámicas. Regreso por el interior.

TORRE DES MOLAR
Punto de encuentro:  Playa Port de Sant Miquel

Caminada des de la platja de Port de Sant Miquel �ns a la torre des
Molar amb fantàstiques vistes panoràmiques. Tornada per l'interior.

Punt de trobada: Platja Port de Sant Miquel

Walk from the beach of Port de Sant Miquel to the tower des
Molar with fantastic panoramic views. Return on inland paths.

Meeting point: Port de Sant Miquel beach

GUIADAS | GUIADES | GUIDED
Español-Català-English-Deutsch-Français

Plazas limitadas |  Places limitades | Limited availability    

UTAS
OUTES

Punto de encuentro:  Estación de autobús de Portinatx
Caminata por la costa hasta el faro de Moscarter, con visita incluida
al interior del faro. Regreso a Portinatx por caminos del interior.

FARO/FAR/LIGHTHOUSE  MOSCARTER

Caminada per la costa �ns al far de Moscarter, amb visita inclosa
a l'interior del far. Tornada a Portinatx per camins de l'interior.

Punt de trobada: Estació d'autobús de Portinatx

Walk along the coast to the Moscarter lighthouse, including a visit 
of the inside of the lighthouse. Return to Portinatx on inland roads.

Meeting point: Bus stop Portinatx

TORRE-TOWER FARO-LIGHTHOUSE CUEVA-COVE



DÍA/DAY

26

Panoràmica Es Amunts / Panoramic view of Es Amunts

Església de Sant Miquel / Sant Miquel church

SEPTIEMBRE
SETEMBRE
SEPTEMBER
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26
DÍA

DAY

DEL POBLE AL PORT
PUNT DE TROBADA:  Església de Sant Llorenç   
HORA D'INICI:  10:00 h
DURADA APROX.:  3 hores
DISTANCIA:  11 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 12 anys 
DESCRIPCIÓ:  S'inicia aquesta caminada davant de l'església rural
forti�cada de Sant Miquel, situada al turó. Des d'allà ens dirigim 
cap al port de Sant Miquel per camins amb vistes sobre la vall. 
A la tornada es fa una parada a la �nca pública de Can Cosmi que 
ofereix fantàstiques vistes panoràmiques.
 
 

DEL PUEBLO AL PUERTO
PUNTO DE ENCUENTRO:  Iglesia de Sant Miquel
HORA DE INICIO:  10:00 h
DURACIÓN APROX.:  3 horas
DISTANCIA:  11 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 12 años
DESCRIPCIÓN: Se inicia esta caminata delante de la iglesia rural 
forti�cada de Sant Miquel, ubicada en la colina. Desde allí nos 
dirigimos hacia el puerto de Sant Miquel por caminos con vistas 
sobre el valle. Al regreso se hace una parada en la �nca pública 
de Can Cosmi que ofrece fantásticas vistas panorámicas.

FROM VILLAGE TO PORT 
MEETING POINT:  Sant Miquel church
START:  10:00 h
APROX. LENGTH:  3 hours
DISTANCE:  11 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children 12+
DESCRIPTION:  This walk starts in front of the forti�ed rural 
church of Sant Miquel, located on the hill. From there we head 
towards the port of Sant Miquel along paths that o�er good 
views over the valley. On the way back, we stop at the Can Cosmi 
public estate, from where we enjoy fantastic panoramic views.
 

UTA
OUTE



DÍA/DAY

12
OCTUBRE
OCTUBRE
OCTOBER

Font d’en Taronges

Cala Benirràs
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12
DÍA

DAY

BENIRRÀS I FONTS
PUNT DE TROBADA:  C.M.Esports de Sant Joan   
HORA D'INICI:  10:00 h
DURADA APROX.:  3,5 hores
DISTANCIA:  11,5 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 12 anys 
DESCRIPCIÓ:  Caminada des del Camp de Futbol municipal
a la platja de Benirràs. La ruta d'anada es realitza paral·lela al torrent
de Benirràs i podrem contemplar el bonic paisatge marcat per 
sèquies, bancals i basses. La de tornada ens porta per camins i
senders, on trobem diverses fonts.
 
 

BENIRRÀS Y FUENTES
PUNTO DE ENCUENTRO:  C.M.Deportes de Sant Joan
HORA DE INICIO:  10:00 h
DURACIÓN APROX.:  3,5 horas
DISTANCIA:  11,5 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 12 años
DESCRIPCIÓN: Caminata desde el Campo de Futbol municipal 
a la playa de Benirràs. La ruta de ida se realiza paralela al torrente 
de Benirràs y podremos contemplar el bonito paisaje marcado por 
acequias, bancales y balsas. La de regreso nos lleva por caminos y 
senderos, donde encontramos varias fuentes.

BENIRRÀS AND WATER SOURCES 
MEETING POINT:  M.Sports Centre Sant Joan 
START:  10:00 h
APROX. LENGTH:  3,5 hours
DISTANCE:  11,5 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children 12+
DESCRIPTION:  Walk from the municipal soccer �eld to the beach of 
Benirràs. The way down to the beach runs parallel to the Benirràs 
dry streambed and we’ll be able to contemplate the beautiful landscape 
highlighted by channels, terraces and water basins. On the way back, 
along paths and trails, we’ll pass several water sources.

DAY

PUNT DE TROBADA:

a la platja de Benirràs. La ruta d'anada es realitza paral·lela al torrent

BENIRRÀS Y FUENTES

de Benirràs y podremos contemplar el bonito paisaje marcado por 

Walk from the municipal soccer �eld to the beach of 
Benirràs. The way down to the beach runs parallel to the Benirràs 
dry streambed and we’ll be able to contemplate the beautiful landscape
highlighted by channels, terraces and water basins. On the way back, 
along paths and trails, we’ll pass several water sources.

UTA
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DÍA/DAY

14
NOVIEMBRE
NOVEMBRE
NOVEMBER

Camí Talaia de Sant Joan / Dirt road Talaia de Sant Joan

Panoràmica costa nord / Panoramic view north coast
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14
DÍA

DAY

GRAN CIRCULAR
PUNT DE TROBADA:  Església de Sant Joan
HORA D'INICI:  10:00 h
DURADA APROX.:  4 hores
DISTANCIA:  14 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 12 anys 
DESCRIPCIÓ:  Des del poble Sant Joan baixarem primer a la 
Cala Xarraca, després pujarem cap la Talaia de Sant Joan per 
camins que ofereixen excel·lents vistes de la costa, els camps i el 
paisatge ondulat. Tornem a Sant Joan per un tram del camí del 
"Sender turístic de Labritja".
 
 

GRAN CIRCULAR 
PUNTO DE ENCUENTRO:  Iglesia de Sant Joan
HORA DE INICIO:  10:00 h
DURACIÓN APROX.:  4 horas
DISTANCIA:  14 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 12 años
DESCRIPCIÓN: Desde el pueblo de Sant Joan bajaremos primero 
a la Cala Xarraca,  luego subiremos hacia la Talaia de Sant Joan 
por caminos que ofrecen excelentes vistas de la costa, los campos 
y el paisaje ondulado. Regresamos a Sant Joan por un tramo del 
camino del “Sendero turístico de Labritja”.

CONSIDERABLE CIRCULAR
MEETING POINT:  Sant Joan church 
START:  10:00 h
APROX. LENGTH:  4 hours
DISTANCE:  14 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children 12+
DESCRIPTION:  Hike from the village of Sant Joan �rst down to 
Cala Xarraca, then up again towards the Talaia de Sant Joan on 
dirt roads that o�er great views of the coast, �elds and the 
ondulating landscape. We return to Sant Joan on a section of the 
“Labritja touristic trail”. 
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DÍA/DAY

6
DICIEMBRE
DESEMBRE
DECEMBER

Es Canaret

Cala Xarraca
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6
DÍA

DAY

SA PUNTA DE XARRACÓ
PUNT DE TROBADA:  Platja de Cala Xarraca
HORA D'INICI:  10:00 h
DURADA APROX.:  3 hores
DISTANCIA:  10 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 12 anys 
DESCRIPCIÓ:  S'inicia a la platja de Cala Xarraca amb uns estiraments 
abans d’iniciar la caminada. Pugem cap a sa Punta de Xarracó per un 
turó amb fantàstiques vistes panoràmiques. En sa Punta de Xarracó 
baixem a la zona dels embarcadors d'Es Canaret abans de tornar 
a Cala Xarraca.
 
 

SA PUNTA DE XARRACÓ
PUNTO DE ENCUENTRO:  Playa de Cala Xarraca
HORA DE INICIO:  10:00 h
DURACIÓN APROX.:  3 horas
DISTANCIA:  10 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 12 años
DESCRIPCIÓN: Se inicia en la playa de Cala Xarraca con unos 
estiramientos antes de iniciar la caminata. Subimos hacia sa Punta 
de Xarracó por una colina con fantásticas vistas panorámicas. 
En sa Punta de Xarracó bajamos a la zona de los embarcaderos de 
Es Canaret antes de regresar a Cala Xarraca.

SA PUNTA DE XARRACÓ 
MEETING POINT:  Cala Xarraca beach
START:  10:00 h
APROX. LENGTH:  3 hours
DISTANCE:  10 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children 12+
DESCRIPTION:  This walk begins on the beach with a few stretching 
exercises before starting to walk. On the way to sa Punta de Xarracó 
we’ll walk up a hill with fantastic panoramic views. At sa Punta de Xarracó 
we’ll go down to the cove and �shermen’s huts at Es Canaret before 
returning to Cala Xarraca.
 

UTA
OUTE



DÍA/DAY

19
DICIEMBRE
DESEMBRE
DECEMBER

Caminada de lluna plena / Full moon walk

Lluna plena d’hivern / Winter full moon
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19
DÍA

DAY

LLUNA PLENA
PUNT DE TROBADA:  Parada autobús centre Portinatx
HORA D'INICI:  17:00 h
DURADA APROX.:  3 hores
DISTANCIA:  9 km
DIFICULTAD:  Mitjana
APTA PER:  Adults i nens majors de 12 anys 
DESCRIPCIÓ:  Des del centre de Portinatx agafarem el sender per 
la costa �ns arribar a el far de Moscarter, on seguirem per un 
canal �ns arribar al Caló des Canons i més enllà a un promontori 
anomenat sa Punta des Gat. Tornarem a Portinatx sota la llum de 
la lluna, i per els camins de l'interior.
 
 

LUNA LLENA
PUNTO DE ENCUENTRO:  Parada autobús centro Portinatx
HORA DE INICIO:  17:00 h
DURACIÓN APROX.:  3 horas
DISTANCIA:  9 km
DIFICULTAD:  Media
APTA PARA:  Adultos y niños mayores de 12 años
DESCRIPCIÓN: Desde el centro de Portinatx cogeremos el 
sendero por la costa hasta llegar al faro de Moscarter, donde 
seguiremos por un canal hasta llegar al  Caló des Canons y más 
allá a un promontorio llamado sa Punta des Gat. Regresamos a 
Portinatx bajo la luz de la luna, y por los caminos del interior.

FULL MOON 
MEETING POINT:  Bus stop centre of Portinatx 
START:  17:00 h
APROX. LENGTH:  3 hours
DISTANCE:  9 km
DIFFICULTY:  Medium
SUITABLE FOR:  Adults and children 12+
DESCRIPTION:  From the centre of Portinatx we’ll take the path 
along the coast until we reach the Moscarter lighthouse, where 
we will continue along a narrow channel until we reach the cove 
Caló des Canons and a bit further a headland called sa Punta des Gat. 
From there we’ll return to Portinatx under the light of the moon 
and on inland roads.
 

UTA
OUTE



16 MAYO/MAIG/MAY | PORT DE SANT MIQUEL
DE PUERTO A CALA / DEL PORT A CALA / FROM PORT TO BAY

25 JUNIO/JUNY/JUNE | SANT JOAN DE LABRITJA
LUNA LLENA / LLUNA PLENA / FULL MOON

18 JULIO/JULIOL/JULY | PORTINATX
ATARDECER / CAPVESPRE / SUNSET

22 AGOSTO/AGOST/AUGUST | SANT LLORENÇ
FONT DE BALAFIA

16-17-18 SEPTIEMBRE/SETEMBRE/SEPTEMBER
DÍA DEL TURISTA / TOURIST DAY

12 OCTUBRE/OCTOBRE/OCTOBER | BENIRRÀS
OTRAS FUENTES / ALTRES FONTS / WATER SOURCES

14 NOVIEMBRE/NOVEMBRE/NOVEMBER | GRAN CIRCULAR
GRAN CIRCULAR / CONSIDERABLE CIRCULAR  

06 DICIEMBRE/DESEMBRE/DECEMBER | CALA XARRACA
CALA XARRACA - PUNTA DE XARRACÓ 
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S 26 SEPTIEMBRE/SETEMBRE/SEPTEMBER | SANT MIQUEL
PUEBLO AL PUERTO / POBLE AL PORT /  VILLAGE TO PORT

19 DICEMBRE/DESEMBRE/DECEMBER | PORTINATX
LUNA LLENA / LLUNA PLENA / FULL MOOND

AJUNTAMENT DE
SANT JOAN DE LABRITJA

con la colaboración de

Plazas limitadas, se ruega con�rmación de asistencia
Places limitades, es prega con�rmació d'assistència

Programa sujeto a cambios / Programa subjecte a canvis / Programme subject to change

Walk and Talk IBIZA

Limited availability, please con�rm attendance

PROGRAMA / PROGRAMME


